
 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 

Msze Św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 

6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO 
PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
10:00 AM - 6:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK , C.R. 

REV. JACEK PRASKI, C.R. 

SR. MARIA ARMATYS MCHR 

SR. CLAUDIA RADZEWICZ MCHR 

SR. BOGUSŁAWA BŁĄDEK MCHR  
 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na 
sześć miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiąc przed datą chrztu. 
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MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - JULY 15  
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Bruce A. Deron  

7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt 
Skrzynik, +Agnieszka Jaros, +Władysław Chmura, 
+Grażyna Kapys, +Henryk Janicki w 21. rocznicę śmieci 

TUESDAY / WTOREK - JULY 16 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Helena Jankowska 

8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze czyśćcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Agnieszka Jaros, +Grażyna Kapys, +Władysław Chmura,  

WEDNESDAY / ŚRODA - JULY 17                          
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze czyśćcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Władysław Chmura, +Agnieszka Jaros, +Grażyna Kapys 

THURSDAY / CZWARTEK - JULY 18   
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Carlos, 
Elizabeth & Jesus Alberto Anaya, +Emily Ruiz Anaya 
7:00 PM -  +Za dusze czyśćcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Władysław Chmura, +Agnieszka Jaros, +Grażyna Kapys 

FRIDAY / PIĄTEK - JULY 19 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - O Boże błogosławieństwo dla sponsorów, 
przyjaciół i wolontariuszy Misji dla Ubogich, oraz za 
misjonarzy, seminarzystów, dzieci i młodzież w Tanzanii i 
Ugandzie, +Za dusze czyśćcowe, +Zygmunt Skrzynik, 
+Władysław Chmura, +Agnieszka Jaros, +Grażyna Kapys 

SATURDAY / SOBOTA - JULY 20 
8:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family  
12:00 PM - Wedding - Michal Sadowski & Joanna Kolpa 
5:30 PM - +Edward & Lorraine Nazimek  
7:00 PM - Za Ojca Św., +Za dusze w czyśćcu cierpiące, 
+Zygmunt Skrzynik, +Grażyna Kapys, +Władysław 
Chmura, +Agnieszka Jaros,  

SUNDAY / NIEDZIELA - JULY 21 
6:00 AM - +Zygmunt Skrzynik, +Władysław Chmura 
7:30 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Jan Plewa, +Władysław i Anna Gargula 
9:00 AM - +Lucjan Milewski, +Zofia i Walter Mazur, 
+Agnieszka Jaros, +Jerzy Olechno i zmarli z Rodziny, 
+Stanisław Uss i zmarli z Rodziny, +Felicja Markowicz 
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Stanisława & 
Witold Ugolik, +Beatrice Mitrenga, +Thaddeus Mitrenga  
12:30 PM - Dziękczynna z prośbą o dalsze bogosławieństwo 
dla Anny z okazji imienin i urodzin, +Za wszystkie ofiary 
Obławy Augustowskiej i poległych na Wołyniu, +Za dusze 
w czyśćcu cierpiące,  +Grażyna Kapys, +Józefa Siwiak i 
zmarli z rodzin Siwiak i Jabłczyk, +Józef i Marianna 
Szczepaniak i dusze w czyśćcu cierpiące 
 

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 

  
 

        FIRST CALL 

Adrian Zawada & Nicole Zawilinski 
Kevin Marcopoulos & Isabelle Szot 

 

SECOND CALL 

Pawel Podgorny & Angelika Maciejewska 
Krystian Pankiewicz & Angelica 

Okowinski 
Gregory Jasinski & Abigail Tantillo 

 

THIRD CALL 

Piotr Franeczek & Natalia Kwarta 
Michał Nawrocki & Emilia Wojciak 

Jakub Mioduszewski & Julia Borowik 
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Gospel Reading: Mark 6:7-13 
Jesus instructs his disciples and sends 
them to preach repentance. 

This week’s Gospel and the one for next 
week describe how Jesus sent the disciples to minister 
in his name and the disciples’ return to Jesus afterward. 
These two passages, however, are not presented togeth-
er in Mark’s Gospel. Inserted between the two is the 
report of Herod’s fears that Jesus is John the Baptist 
back from the dead. In Mark’s Gospel, Jesus’ ministry 
is presented in connection with the teaching of John the 
Baptist. Jesus’ public ministry begins after John is ar-
rested. John the Baptist prepared the way for Jesus, who 
preached the fulfillment of the Kingdom of God. 
While we do not read these details about John the Bap-
tist in our Gospel this week or next week, our Lection-
ary sequence stays consistent with Mark’s theme. Re-
call that last week we heard how Jesus was rejected in 
his hometown of Nazareth. The insertion of the remind-
er about John the Baptist’s ministry and his death at the 
hands of Herod in Mark’s Gospel makes a similar point. 
Mark reminds his readers about this dangerous context 
for Jesus’ ministry and that of his disciples. Preaching 
repentance and the Kingdom of God is dangerous busi-
ness for Jesus and for his disciples. Mark wants his 
readers to remember that we, too, may find resistance as 
we choose to be disciples of Jesus. 
Mark’s Gospel tells us that Jesus sent out the Twelve. 
These twelve were selected from among Jesus’ disci-
ples and named by Mark in chapter 3. Mark notes that 
these twelve are also called “apostles.” The 
word apostle means “one who is sent.” The number 
twelve is also a symbolic number, representing the 
twelve tribes of Israel. By naming twelve apostles, Je-
sus shows his mission to be in continuity with the mis-
sion of God’s people, Israel. 
Jesus’ instructions to the apostles are very specific. He 
repeats the mission that they are sent to preach and to 
share his authority to heal and to drive out demons. Je-
sus sends them in pairs, establishing his mission as a 
communal endeavor. Jesus also instructs them to travel 
lightly, without the customary food, money, and extra 
set of clothes. These instructions mean that the Twelve 
will be dependent on the hospitality of others, just as 
Jesus depended on others to provide for his needs. 
Jesus continues to send us into the world as his disci-
ples. But like the first disciples, we are not sent alone. 
Jesus has given us the community of the Church, which 
strengthens our life of discipleship. The Christian mes-
sage can only authentically be proclaimed in and 
through the community of faith that is the Church. In 
our work with others, we build this community of faith 
and can invite others to share in it. 

/www.loyolapress.com/ 
 

REFLECTION    LITURGICALLY SPEAKING 

15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                                    JULY 14, 2024                                 

7/16 The Feast  

of  Our Lady of Mount Carmel 
 

Holy Scripture cele-
brates the beauty of 
Mount Carmel, where 
the prophet Elijah de-
fended Israel’s pure 
faith in the living 
God. In the 12th cen-
tury some hermits 
took up residence on 
this mountain and 
eventually set up the 
Carmelite Order, 
which is dedicated to living a contemplative life un-
der the patronage of the Holy Mother of God. 

 

OUR LADY OF MT. CARMEL DEVOTION 
 

Blessed Virgin Mary appeared on July 16, 1251 
to St. Simon Stock, the first General of the 
Carmelite Order. Mary promised special blessings 
and indulgences throughout the centuries for all 
those who wear her scapular. This devotion began in 
England and has received the solemn approval of the 
Church and the constant blessings of the Popes. 
 

1. What did Our Lady tell St. Simon Stock in 
Her Apparition?  

 

„Receive, my beloved son, this scapular of thy 
order; it is the special sign of my favor, which I have 
obtained for thee and for thy children of Mt. Carmel. 
He who dies clothed with this habit shall be 
preserved from eternal fire. It is the badge of 
salvation, a shield in time of danger, and a pledge of 
special peace and protection.” 
 

2. The promises of Our Lady: 
 

Our Lady promised grace and special blessings for 
those who devoutly wear her scapular. In particular 
she promised: 
 

• The grace of final perseverance, that is the 
special help for those who are not in the state of 
grace to repent in the last moment of their life.  

 

• Furthermore, the sabbatine privilege is added to this 
promise. This privilege is the early liberation from 
purgatory, through the special intercession and 
petition of the Virgin Mary, which she graciously 
exercises in favor of her devoted servants 
preferentially on the day consecrated to her, 
Saturday.  
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PRAYER CORNER       
PAMIĘTAJMY W MODLITWIE O... 

 

Fr. Jerzy Zięba C.R., Fr. Steve 
Bartczyszyn C.R., Fr. Michał Osuch 
C.R., Fr. Tomasz Wojciechowski 
C.R., Fr. Edward Jaskuła C.R., Fr. 
Antoni Bus C.R., Fr. Paul Smith C.R., 
Fr. Mirosław Stępień S.Chr., Dk. Franciszek 
Girjatowicz, Dolores Kielas, Monika Krzyżewski, 
Dominik, Rosa Santos, Patricia Fruguglietti, 
Kazimierz, Myrtle Martin, Susan Kalandyk, Krystyna 
Kuczwara, Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna 
Borzym, John Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her 
children, Armando Salas, Grażyna i Jacek Szymańscy, 
Jean Kwon, Ewa Badura, Dennis K., Claudia Olimpia, 
Claudia Dorin, Arnold Schutten, Marek Olędzki, 
Helena Maciołek, Antonio Sison, Genowefa 
Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, Grażyna Nida, 
Stanisława Bochenek, Delia Rodriquez, Irena 
Fronckiel, Jessica Homt, Elias & Maria Martin, Mark 
Gizynski, Grzegorz Feret, Halina Wierciszewska, 
Halina, Grzegorz, Krzysztof, Guillermino Tinoco, Joel, 
Aniela i Kasia, Alina, Albert Waterson, Jonny Slota, 
Andrzej Kogut, Waldemar Koszela, Zofia Kabat, 
Laura Rodriguez, Duane Parchem, Donald Quinn, 
Suzanne Schanez 
 

Please double check the Prayer List to see if any names 
need to be removed or added. Please call our Parish 
Office to request any changes. 

15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                                    JULY 14, 2024                                 

 

Resurrectionist Annual Fund Raiser 
 

Congregation of the Resurrection raffle tickets  
are available from Fr. Steve.  

The tickets are $25.00 each or 6 for $100. The 
profit will support the mission of the Congregation 

of the Resurrection.  
The drawing will take place  
on Sunday, September 29  

at the annual Resurrectionist Fund 
Raising Dinner at Allegra Banquets,  

5035 N River Rd, Schiller Park, IL.  
If you are interested in attending the 

dinner, please contact:  
Brother William Hallas, CR,  

Development Director at  
whallascr@yahoo.com  

 

Parish Carnival 
 

Save the date! You are invited to our Annual Parish 

Carnival. This year it will take place August 22-25.   

We are still in need of prizes and volunteers.  

If anyone would like to donate a prize, they  can 

bring them to the parish office during the open 

hours. Anyone who would like to volunteer, please, 

contact Fr. Stanisław Jankowski or our parish office. 

mailto:whallascr@yahoo.com


 

 

Wciąż potrzebujemy nagród na loterię, poszukujemy sponsorów 
karnawału, jak i wolontariuszy. Każdy, kto chciałby pomóc przy 
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE ROZWAŻANIE   

 

15 lipca - Św. Bonawentury 
 
Giovanni Fidanza urodził się 
około 1218 roku w Bagnoregio. 
Imię Bonawentura przyjął po 
wstąpieniu do zakonu. Wybrany 
przez franciszkanów ministrem 
generalnym, odegrał w nim 
decydującą rolę, tak iż został 
nazwany także „drugim 
założycielem zakonu” i 
otrzymał przydomek „doktor 
seraficki”. W 1273 roku został 
mianowany kardynałem i 
biskupem Albano. Zmarł w 
1274 roku. Został 
kanonizowany w roku 1482, 
ogłoszony doktorem Kościoła w 
1588 roku. Przedstawia się go w 

szatach kardynalskich na habicie franciszkańskim, z 
księgą, krucyfiksem, aniołem i monstrancją. 

 
18 lipca - Św. Szymona z Lipnicy 

 

Św. Szymon urodził się w 
miejscowości Lipnica, 
zwanej dzisiaj Lipnicą 
Murowaną (koło Bochni). 
Szymon wstawia się u 
Boga, ale także swoim 
świątobliwym życiem 
ukazuje drogę realizacji 
powołania do świętości. 
Własnym przykładem uczy 
nas, że świętość życia 
zdobywa się przez 
codzienną wierność 
swojemu powołaniu oraz 
cierpliwe i wytrwałe wypełnianie obowiązków swego 
stanu. Tym samym uczy, że nie ma świętości bez 
współpracy z łaską Bożą, bez trudu i codziennego 
zmagania się z ludzką słabością. Pozostaje wzorem 
pracowitości oraz poważnego i odpowiedzialnego 
podejścia do obowiązków dnia codziennego, 
zwłaszcza dla tych, którzy poświęcili się głoszeniu 
Ewangelii; zachęca, by żyli nią na co dzień, 
pogłębiali wiedzę teologiczną i przygotowywali się 
do głoszenia słowa Bożego z całą gorliwością, 
pokładając jednocześnie nadzieję jedynie w Bogu i 
Jego mocy. 
 

Ewangelia: Mk 6, 1-6 
 

O co proszę? O łaskę 
zażyłej więzi z Jezusem i 

wierność w powołaniu                                                                                                                             

Wyobrażę sobie scenę roze-
słania Dwunastu. Po okresie stałego przebywania z 
Jezusem apostołowie otrzymują swoją pierwszą mis-
ję (w. 7). 

Uświadomię sobie prawdę, że moje życie jest zna-
kiem Bożego wybrania. Żyję, ponieważ jestem 
wybrany i powołany przez Boga. Co jest moim 
życiowym powołaniem? Czy czuję się wybranym 
przez Jezusa? Czy jestem szczęśliwy? 

Zwrócę uwagę na pedagogię Jezusa. Posłanie apo-
stołów nie dokonuje się od razu. Ich misję 
poprzedza przebywanie z Jezusem. Pierwsze jest 
„bycie z Jezusem”, potem dopiero działanie. Marek, 
opisując wcześniej wybór apostołów, zaznaczył: 
„Ustanowił Dwunastu, aby Mu towarzyszyli” (3, 
14). 

Popatrzę na rytm mojego codziennego życia. Ile 
czasu spędzam na modlitwie z Jezusem? Jaki nastrój 
towarzyszy mi najczęściej w działaniu: pokoju? 
spełnienia? niepokoju? pustki? 

Jezus, posyłając Dwunastu, daje im władzę. Należą 
w pełni do Niego. Będą dokonywali wszystkiego 
Jego mocą. Nie powinni szukać dla siebie doda-
tkowych zabezpieczeń (ww. 7-9). Czy w mojej 
pracy towarzyszy mi przekonanie, że jestem w 
„rękach Jezusa” i że działam Jego mocą? Z jakich 
własnych zabezpieczeń jest mi najtrudniej zrezy-
gnować? 

Jezus uprzedza apostołów, że mogą spotkać się 
także z odrzuceniem (w. 11). Do jakich posług, 
miejsc, ludzi nie chciałbym być posłany? Dlaczego? 
Poproszę Jezusa, aby dał mi wewnętrzną wolność od 
osobistych uprzedzeń i odwagę bycia dla każdego i 
w każdej sytuacji. 

Będę wpatrywał się w apostołów spełniających z 
powodzeniem swoją misję (ww. 12-13). Wspomnę 
przed Jezusem wszystkie moje sukcesy powołanio-
we. Zobaczę w nich działanie Jego łaski. Ponowię 
moje oddanie Jezusowi. Odnowię moje przyrzecze-
nia, śluby, akt ofiarowania się.       

Krzysztof Wons SDS/Salwator     

XV NIEDZIELA ZWYKŁA                                                                                                                                                      14 LIPCA 2024 
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Parafialny Karnawał 
 

Zbliża się nasz coroczny 
Karnawał Parafialny. Już dziś 
zapraszamy na wspólne 
świętowanie. W tym roku 
Karnawał odbędzie się w 
dniach  22-25 sierpnia.  
 

Wciąż potrzebujemy nagród 
na loterię, poszukujemy 

sponsorów karnawału oraz wolontariuszy. Każdy, kto 
chciałby pomóc przy karnawale proszony jest o kontakt z 
księdzem proboszczem Stanisławem Jankowskim lub z 
naszym biurem. Jeśli chciałbyś podarować nagrody, 
prosimy o przyniesienie ich do kancelarii parafialnej w 
godzinach pracy biura. Dziękujemy za każde wsparcie i 
pomoc. 

 

APELUJEMY O ZAPISYWANIE SIĘ DO PARAFII 
 

Przynależność do parafii 
pomaga ustalić historię 
życia sakramentalnego, co 
potrzebne jest przed 
przystąpieniem do 
sakramentu małżeństwa, 
albo gdy ktoś chciałby 
zostać rodzicem 
chrzestnym, lub gdy nasze 
dzieci będą 
przygotowywały się do 

sakramentów I Komunii Św. czy Bierzmowania. 
Zaświadczenie o przynależności do parafii potrzebne 
jest również przy załatwianiu spraw emigracyjnych. 
Ofiary jakie składają państwo do kopertek można 
odliczyć od podatku. Uprzejmie prosimy naszych 
parafian o zgłaszanie wszelkich zmian swoich 
adresów i numerów telefonów.  Dziękujemy! 

    
 ADORATION OF THE  
  BLESSED SACRAMENT 
Monday - Friday    
8:30 AM - 7:00 PM 
 
 
 

              Adoracja                                                 
Najświętszego Sakramentu                        
Od poniedziałku do piątku  
8:30 rano do 7:00 wieczorem 

 
ROCZNICA OBŁAWY AUGUSTOWSKIEJ 

 

Obłwa Augustowska miał miejsce 10-25 lipca 1945 

roku. Była to największa komunistyczna zbrodnia po 

zakończeniu II wojny światowej. Na terenie Puszczy 

Augustowskiej i jej okolic, Oddziały Armii 

Czerwonej zatrzymały ponad siedem tysięcy osób 

podejrzanych o działalność w podziemiu 

niepodległościowym. Zatrzymani byli 

przesłuchiwani, bici i torturowani, ok. 600 z nich nie 

wróciło do domów. Do dziś nie wiadomo, co się 

stało z zaginionymi, gdzie zakopano ich ciała.  

 

KRWAWA NIEDZIELA NA WOŁYNIU 
 

11 lipca 1943 roku miała miejsce „Krwawa 
niedziela”, kulminacyjny moment rzezi wołyńskiej. 
Oddziały nacjonalistów ukraińskich przy udziale 
miejscowej ludności ukraińskiej przeprowadziły 
skoordynowane i brutalne uderzenie na zamieszkane 
przez polską ludność wioski. Na dzień akcji wybrano 
niedzielę, by móc zaskoczyć jak największą liczbę 
ludzi w kościołach. Było to popularne prawosławne 
święto Piotra i Pawła. W tym dniu zostało 
zamordowanych 10-11 tysięcy Polaków. W rocznicę 
tych wydarzeń obchodzony jest Narodowy Dzień 
Pamięci Ofiar Ludobójstwa na Wołyniu. W ciągu 
całego lata 1943 roku z rąk Ukraińców zginęło około 
70 tysięcy Polaków. 

 

Zapraszamy na Mszę Św. upamiętniającą te 
wydarzenia w niedzielę, 21 lipca o godz. 12:30 pm  

w Bazylice Św. Jacka.  
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FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Spotkania odbywają się w środy o godz.19:00 w Resurrection 
Hall na parterze. Raz w miesiącu zapraszamy na Mszę św. w 

Bazylice św. Jacka o godz 19:00, a po jej zakończeniu na 
wspólną modlitwę uwielbienia przed Najświętszym 

Sakramentem. Opiekunem duchowym jest Ks. Jacek Praski. 
W lipcu i sierpniu spotkań nie będzie.  

________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą drugą i czwartą 

niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz. 12:30 pm. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ 
NAJŚWIĘTSZEGO SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 

Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 

Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych 
odbywa się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 

pm. Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  

podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i 
jałmużnę w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni 

wtorek miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice 
Msza Św. w intencji osób uzależnionych. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 

W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY OD DZIECIĄTKA JEZUS 
Celem Sodalicji jest rozszerzanie w parafii nabożeństwa do 

św. Teresy od Dzieciątka Jezus oraz poznawanie jej życia na 
drodze duchowego dziecięctwa. 

Spotkania Sodalicji odbywają się w 3 niedzielę miesiąca po 
Mszy św. o godz. 12:30 PM, a także z okazji Patronalnego 

Święta Sodalicji oraz uroczystości Bożego Narodzenia i 
Wielkanocy. Zapraszamy do wspólnej modlitwy w każdą 

trzecią niedzielę miesiąca o godz. 12 PM w naszej Bazylice. . 
Opiekunem grupy jest s. Maria Armatys MChR 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 

Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem 
Ave,Norridge, IL 607swa`1 06 - Numer Konta 133 86 99 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 

„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u 
siostry Claudii. 
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  July 7, 2024 – 7 lipca 2024 

Actual Sunday Collections / Niedzielna składka     $5,592.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet              $20,000.00 
Deficit/Deficyt                                                        $(14,408.00) 
Second Collection - Peter’s Pence                           $1,724.00 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the church 
expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 

Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny wynagrodzenia.  
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie i bardzo 
prosimy o ofiary na utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

 

THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO  
ST. HYACINTH BASILICA  

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy 
wszystkim ofiarodawcom za ofiary 

złożone na naszą bazylikę 
 

Weekend of July 7 
 

$250 - Anonymous,  
$200- Eugene and Pamela Kuc,  

John D and Catherine MacArthur,  
$140– Roberta Skrenka, John and Nancy Prangl, 

$100– Danuta Mankiewicz, Joseph Kopinski, 
Barbara Todorowka, Karol Zak 

 

SECOND COLLECTION - July 14 
 

The second collection this week is for repairs. 
Dear Parishioners, have you been wondering what it 
means that the second collection is for repairs? We 
always inform you about any renovations that we do 
or plan to do; besides you usually see them happen. 
However, recently, not much was done in our 
church. We will inform you how much  we collected 
in our Building Fund and what it is for in the next 
bulletin.  

 

DRUGA SKŁADKA- 14 lipca 
 

Druga składka w tym tygodniu jest na naprawy i 
remonty. Drodzy Parafianie, czy zastanawiacie się 
czasem, co to znaczy, że druga składka jest na 
remonty? Zawsze Was informujemy o wszelkich 
remontach, które przeprowadzamy lub planujemy, 
zresztą sami je zwykle widzicie. Ostatnio jednak 
niewiele było robione w naszym kościele. W 
następnym biuletynie przeczytacie ile zebraliśmy w 
naszym Funduszu Budowlanym i na co to będzie 
przeznaczone. 

http://www.themissionforthepoor.com/
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g

